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U z n e s e n i e
 Ústavnoprávneho výboru Národnej rady Slovenskej republiky
 z 22. novembra 2011

k vládnemu návrhu zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 466/2009 Z.z. o medzinárodnej pomoci pri vymáhaní niektorých finančných pohľadávok a o zmene a doplnení niektorých zákonov a ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 76/2007 Z.z. o medzinárodnej pomoci a spolupráci pri správe daní  a o zmene a doplnení niektorých zákonov(tlač 494)

	Ústavnoprávny výbor Národnej rady Slovenskej republiky

	A.   s ú h l a s í 

		s vládnym návrhom zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 466/2009 Z.z. o medzinárodnej pomoci pri vymáhaní niektorých finančných pohľadávok a o zmene a doplnení niektorých zákonov a ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 76/2007 Z.z. o medzinárodnej pomoci a spolupráci pri správe daní  a o zmene a doplnení niektorých zákonov(tlač 494);

B.   o d p o r ú č a

		Národnej rade Slovenskej republiky

	vládny návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 466/2009 Z.z. o medzinárodnej pomoci pri vymáhaní niektorých finančných pohľadávok a o zmene a doplnení niektorých zákonov a ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 76/2007 Z.z. o medzinárodnej pomoci a spolupráci pri správe daní  a o zmene a doplnení niektorých zákonov(tlač 494) schváliť so zmenami a doplnkami uvedenými v prílohe tohto uznesenia; 

C. p o v e r u j e
	
	      predsedu výboru 

			predložiť stanovisko výboru k uvedenému návrhu zákona predsedovi gestorského Výboru Národnej rady Slovenskej republiky pre financie a rozpočet.   

									   Radoslav Procházka 
  predseda výboru
overovatelia výboru:
Jana Dubovcová
Róbert Madej
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P r í l o h a
k uzneseniu Ústavnoprávneho 
výboru Národnej rady SR č. 339
z 22. novembra 2011
___________________________




Pozmeňujúce a doplňujúce návrhy

k vládnemu návrhu zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 466/2009 Z.z. o medzinárodnej pomoci pri vymáhaní niektorých finančných pohľadávok a o zmene a doplnení niektorých zákonov a ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 76/2007 Z.z. o medzinárodnej pomoci a spolupráci pri správe daní  a o zmene a doplnení niektorých zákonov(tlač 494)
___________________________________________________________________________


1. V čl. I prvom bode sa vypúšťa slovo „Napríklad“.

Ide o legislatívno-technickú pripomienku súvisiacu s 47. bodom odsekom 5 Prílohy č. 2 legislatívnych pravidiel pre tvorbu zákonov.

2. V čl. I druhom bode v § 2 písm. c) prvom bode sa slová „§ 3 písm.“ za slovami „bodu a“ vypúšťajú“.
Ide o legislatívno-technickú pripomienku, keďže ide o vnútorný odkaz v rámci § 3 nie je potreba uvádzať aj § 3.

3. V čl. I šiestom bode v § 3 písm. a) prvom bode sa slová „cla a“ za slovom „dovozného“ nahrádza slovom „alebo“.
Ide o legislatívno-technickú úpravu.

4. V čl. I šiestom bode v § 3 písm. a) treťom bode sa slovo „inkasovaných“ nahrádza slovom „prijatých“.
Ide o legislatívno-technickú pripomienku.

5. V čl. I 20. bode v § 8 ods. 3 písm. a) úvodnej vete  sa slová „obsahom, ktorého sú tieto údaje:“ nahrádzajú slovom „obsahujúceho“.

Ide o legislatívno-technickú pripomienku

6. V čl. I 21. bode v § 8 ods. 4 písm. a)  sa čiarka za slovom „ťažkosťami“ nahrádza slovom „alebo“.
Ide o legislatívno-technickú pripomienku.


7. V čl. I  23. bode v poznámke pod čiarou k odkazu 23 sa vkladá za slová „Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ,   kap. 2/zv. 4“ čiarku a tieto slová: „Ú. v. ES L 302, 19.10.1992“.

Ide o legislatívno-technickú úpravu súvisiacu so zaužívaným spôsobom uvádzania informácie o publikácii právne záväzných aktov Európskej únie v úradnom vestníku. 

8. V čl. I 31. bode v § 13 ods. 2 sa slovo „slovenskom“ nahrádza slovom „štátnom“.

Ide o legislatívno-technickú pripomienku.


9. V čl. I 31. bode v § 13 ods. 3 sa slovo „slovenského“ sa nahrádza slovom „štátneho“.

Ide o legislatívno-technickú pripomienku.


10. V čl. I 35. bode sa slová „sú ustanovené v osobitnom predpise“ nahrádzajú slovami „ustanovuje osobitný predpis“.

Ide o legislatívno-technickú pripomienku.

11. V čl. II 10. bode  sa za slová „Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ, kap. 09/zv.01“ vkladá čiarka a tieto slová: „Ú. v. ES L 105, 23.4.1983“.
V čl. II 10. bode sa za slovami „(Ú. v. ES L 302, 15.11.1985)“, „(Ú. v. ES L 1, 1.1.1995)]“ a „(Ú. v. EÚ L 236, 23.9.2003)“ vypúšťajú slová „v znení“.

Ide o legislatívno-technické úpravy súvisiace so zaužívaným spôsobom uvádzania informácie o publikácii právne záväzných aktov Európskej únie v úradnom vestníku. 





